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The Tornado is the result of international cooperative
development between England, Germany and Italy.
Possessing high level navigation and attack systems, the
Tornado is an outstanding all-weather low altitude
attack fighter, and variable sweptback wings and thrust
reversers give it an excellent STOL capability. The
Tornado has two derivative models, the air interdiction
and attacker, the Tornado IDS(interdictor/strike), and
the air defense type, the Tornado ADV(Air Defence
Variant). The Royal Air Force utilizes both models, the
IDS as the Tornado GR Mk.1, and the ADV as the
Tornado F Mk.2/3. In Germany the IDS is utilized by
both the Air Force and the Navy. Air force has adopted

Tornado ECR(Electronic Combat and Reconnaissance).
which developed from IDS further. The Italian Air
Force utilizes the IDS and ADV with generally the same
equipment as does Germany.

(Data - IDS) Crew: two; wingspan: 13.91m; length:
16.72m; height: 5.70m; engine: Turbo Union RB 199-
34R Mk.101; Thrust: 3,628kg (8,0001b/35.5kn) x2 /
7,257kg (16,0001b/71kn) x2 with AB x2,; maximum
speed: Mach 2.1 (at 11,000m); fixed armament: 27mm
cannon x 2; maiden flight: August 14, 1974 (prototype)
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Nose Gear Installation

HEORY 7

Nose Installation

FERIDFAAII T
Main Gear Assembly

HEROEY

Various Parts Installation

ERIAN—DEY FHF
Main Gear Cover Installation




REBDmRY {313 REDEHIT EER170% +030%
Tail Installation Weapons Assembly i

28D > T EELD, J3

m 2 SETS NEEDED
24 &w
j

J6

RESHTILEEL,
FILL HOLE /
/"

PUR> T LN,
REMOVE

RESHTILE,
FILL HOLE

7 D4 O] 5]
EER70%+E130%

RESHTILE,
FILL HOLE

L4

2D > TLKEE, 2D > TLEX L,
2 SETS NEEDED = < )(2 2 SETS NEEDED

HEDRY 7

Weapons Installation

C30-G2

C30°G1




(A)

(D

= aam——— N am——— W Y]
[44&47400%‘4

B e —— s o s O = |

i
i

DOBREERLEE.
Parts not for use.

Teile werden nicht verwendet.
Pieces & ne pas utiliser.
Parti non per uso.
Partes para no usar.
TRECRAHBMGE

For Japanese use only.
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A | H2] | 75vs @ BLACK
B H < )N— (GR) SILVER H in painting indication is the number of _GSI_ Cfeos Aqueous Hobby Color, while
g [l is that of Mr. Color. Glue is not included in this kit.
il | HB2 | AU—F K57 (1) OLIVE DRAB (1)
m H Bk STEEL H[] bei B?malungshinweisen ist die Numn_ner der Aqueous - Hobby - Color von GSI
Creos, wahrend den Ton der Farbserie Mr. Color anzeigt. Im Bausatz ist kein
E H DOELTSvS FLAT BLACK Klebstoff enthalten.
H b CLEAR RED Sur le guide de peinture, H[i] correspond au numéro de couleur GSI Creos
50} H@3 | sUT—II— CLEAR BLUE AQUEOUS HOBBY COLOR. alors que Ell correspond & Mr. COLOR, La colle n'est
m H A—FHY— KHAKI GREEN pas fournie dans ce kit.
m H h—F KHAKI H[A] nella indicazione della pittura ¢ il numero della GSI Creos del colore ad acqua
[5] H P BURNT IRON per Hobby, mentre ll e quello di Mr. Color. La colla non € inclusa nella scatola di
6 montaggio.
HTT | 4V 7590 TIRE BLACK
N H[d] en indicaciones de pintado. Estt | de GSI Creos A Hobb:
m 21 —FS36118 GRAY FS36118 Coiore,nmlienltra\sl esel g;nl\jr.%ol;réE?zsg::!Zri:)onoeesta incluido enq‘:lailijts. =
Gl GRAY 936320 HOl EEE eERERE GSIC i ok AR ZEh s 4Rk, TR GSI C)
5 BN reos i) il , reos
1 —FS36622 GRAY FS36622 HEMHERARERNER, EOEERE D ERK,
1331] 4—42—41—BS381C/638 DARK SEAGRAY BS381C/638
1335| IFUTh—51—BS381C/637 | MEDIUM SEAGRAY BS381C/637
338 AL —FS36495 LIGHT GRAY FS36495
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Markierungen und Bemalung
Decoration et Peinture
Marchio & Pittura
Decoracion y Pintura
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@ This marking chart has been reduced by70% in the side view and 50% in the top and bottom views from 1/72scale.




4 BFH—IDU &5 FHERYA Correct Method for Applying Decals
@TFN—IVERZLIADIEIYPENE, AL LERTENNICHEL>TIEZL,
@Clean model surface with wet cloth. @i5%k(CP LkEDIF CEREMAEBICT
A—IVEBMHLEERT. PhoM<.,

OUYENTh—IERBRIENYITY ELKKEBRSHTTA—IVEREZT
Yey, THIDKELERBERICA REIDKAPRBERLELET.
HETICLT208L SVNEDRET, @Move desigh to exact position with

@Cut each design out of decal sheet wet finger tip, and push out excess
and dip them in warm water for 20 water and air bubbles under decal
seconds. with soft cotton cloth.

@ kS5 LELSAINDLEICOE, HE5k OFH—IBRLICENESLLKkE
TTHA=IVDE DEMDEER. b & DFEFHT. FTH=IDEDYD/
CAICBNTHMICEBEEZTSLET. UEZZTEUET,

@Check with finger tip if design is loose @When decals get dry, wipe off with
on base paper. If so, place it on wet cloth excess glue left around
proper position on model and slide off decals.
base paper leaving design on model.
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CAUTION: NOT SUITABLE FOR CHILDREN UNDER 3
YEARS. CONTAINS SMALL PARTS.

ATTENTION: CE PRODUIT NE CONVIENT PAS A UN
ENFANT DE MOINS DE 36 MOIS, EN RAISON DES PIECES
DE PETITE DIMENSION CONTENUES.

ATENCAO: IMP,ROPRIO PARA CRIANGAS COM MENOS DE
3 ANOS. CONTEM PECAS PEQUENAS.

NICHT FUR KINDER UNTER 36 MONATEN ENTHALT
KLEINE TEILE.

ATTENZIONE: PRODOTTO NON ADATTO Al BAMBINI DI
ETA’ INFERIORE Al 36 MESI. CONTIENE PICCOLE PARTI.

FORSIGTIG! IKKE EGNET TIL BORN SOM ER MINDRE END
3 AR. INDEHOLDER SMA DELE.

ATTENTIE: NIET GESCHIKT VOOR KINDEREN TOT 4 JAAR.
BEBAT KLEINE ONDERDELEN.

ATENCION: NO ES CONVENIENTE PARA NINOS MENORES
DE 3 ANOS. CONTIENE PIEZAS PEQUENAS.

NPOZOXH : KATAAAHAO I IA NMAITAIA ANQ TON
TPIQN ETON MNEPIEXEI MIKPA
TEMAXIA

VOR DEM ZUSAMMENBAU ZU LESEN
Bittelesen Siedie Anleitungvordem Zusammenbauensorgféltigdurch.
Verwenden Sie nur Kunststoffklebstoff und Kunsstoffiackfarben.
Die geleerten Plastiktiiten sollten zemissen und weggeworfen wer-
den, um zu verhindem, daf3 Kleinkinder beim Spielen darin ersticken.
Handhaben Sie Kiebstoff und Lackfarben niemals in der Néhe
von offenen Flammen.

Mit klebemittel sparsam umgehen und wahrend des
zusammenbaus fir ausreichende ventilation sorgen.

ANTES DEL ENSAMBLAJE, LEA CUIDADO-
SAMENTE LO SIGUIENTE

Antes del ensamblaje, estudie cuidadodamente las instrucciones.
Emplee solamente cemento pléstioo y pinturas.

Rompa y tire las bolsas de pléstico a fin de evitar que los nifios
pequefios puedan sofocarse jugando con ellas.

LIRE CECI AVANT D'EFFECTUER LE
MONTAGE

Etudier attentivement les instructions avant le montage.
N'utiliser que del'adhésif plastique et du vernis.

Déchirer et jeter les sacs en plastiques vides pour éviter
tout danger d'étouffement pour les enfants.

Ne jamais utiliser d'adhésif ou du vermis prés d'une flamme.
Utiliser le ciment avec modération et bien ventiler la piece
pendant le montage.
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LEGGERE QUESTO PRIMA DEL MONTAGGIO
Studiare attentamente le istruzioni prima del montaggio.
Usare solo adesivo e vernici per plastica.

Strappare e gettare le buste di plastica vuote per evitare il
pericolo di soffocamento per bambini piccoli.

Non usare mai I'adesivo o la vernice vicino ad una fiamma.
Utilice suficiente adhesivo y ventile bien la habitacion durante
la construccion.

"WARNING" FUNCTIONAL SHARP POINTS
"WARNUNG" SCHARFE ECKEN UND KANTEN
"Avertissement" Points essentiels de fonctionnement

TR 7E K BB "ATTENZIONE" PARTI MOLTO ACUMINATE
No emplee nunca cemento ni pinture cerca de llamas. @ENFEMTAEXNIHEER.
Usare I'adesivo moderatamente e ventilare bene I'ambiente "AVISO" PUNTOS AGUDOS EN FUNCIONAMIENTO
durante la costruzione.
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* MAKE SURE TO READ INSTRUCTIONS LISTED
BELOW BEFORE ASSEMBLING.

* ADULT SUPERVISIOR SHOULD ALSO READ
INSTRUCTIONS WHEN ASSEMBLED BY CHILDREN
AGED 12 OR YOUNGER.

-1 THIS BEING AN ASSEMBLY KIT. READ THE INSTRUCTIONS BEFORE

ASSEMBLING.

2 TEAR UP AND THROW AWAY THE PLASTIC BAGS CONTAINING KIT
PARTS AS CHILDREN MAY SUFFOCATE BY SWALLOWING OR WEAR-
ING OVER HEAD.

3 CUT THE PARTS OFF PROPERLY AND THROW THE WASTE PARTS
INTO DUSTBOX AT ONCE.

4 DO NOT PLAY WITH THE PARTS FOR ANY OTHER PURPOSE AS SOME
PARTS MAY BE TOO SHARP. MORE CAUTION AND CARE NEEDED
FOR FAMILIES WITH INFANTS.

5 DO NOT SWALLOW ANY PARTS AND CUT-OFF CHIPS. KEEP AWAY
FROM REACH OF CHILDREN.

6 WRONG OR CARELESS USAGE OF NIPPER, CUTTER, FILE ETC. MAY
HURT THE ASSEMBLER.

7 BE CAUTIONS AS FOLLOWS WHEN USING ADHESIVES AND/OR PAINTS:
DO NOT USE IN CLOSED ROOM TO AVOID POISONING/TOXIC.

#DO NOT USE NEAR FIRE TO AVOID FLAMMABILITY.

#DO NOT PUT ANY ADHESIVES AND/OR PAINTS INTO MOUTH AND
EYE IF MISTAKENLY PUT INTO, WASH OUT PROMPTLY WITH FULL
WATER AND CONSULT A DOCTOR.

8 USE TOOLINGS, ADHESIVES, PAINTS, BATTERIES ETC. PROPERLY AFTER

CAREFUL READING OF INSTRUCTIONS GIVEN IN EACH HANDLING MANUAL./
4
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